
Eclipse Foundation AISBL  
International not-for-profit association  

Rond-Point Robert Schuman 11, 1040 Brussels  
RLE French-speaking Enterprise Court Brussels  

VAT BE 0760.624.114 
(the "Eclipse Foundation" or the "Association”) 

PROXY FORM  

ASSIGNMENT OF POWER OF ATTORNEY 

FOR THE EXTRAORDINARY MEETING OF THE 
GENERAL ASSEMBLY OF THE        

ASSOCIATION 

TO BE HELD ON 20 OCTOBER 2025 BEGINNING 
AT 16:00 CEST  

AT AVENUE LLOYD GEORGE 11, 1000 
BRUSSELS, BELGIUM  

(the "Extraordinary Meeting") 

FORMULAIRE DE PROCURATION 

DÉLÉGATION DE POUVOIRS 

POUR LA RÉUNION EXTRAORDINAIRE DE 
L'ASSEMBLEE GENERALE DE L'ASSOCIATION 

QUI SE TIENDRA LE 20 OCTOBRE 2025 À PARTIR 
DE 16H00 CEST  

À AVENUE LLOYD GEORGE 11, 1000 
BRUXELLES, BELGIQUE  

(l'"Assemblée Extraordinaire") 

The undersigned, Voting Member of the Association:/ Le soussigné, Membre Votant de l'Association: 

MEMBER ENTITY/ ENTITÉ MEMBRE  

Entity Name:/ Nom de l'Entité :           _______________________________________________ 

Legal Form:/ Forme Juridique :           _______________________________________________ 

Entity Address:/ Adresse de l'Entité :  _______________________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

represented by his/her Member Representative in accordance with Article 6.4 of the Bylaws or by another legal 
representative/ représenté par son Représentant de Membre conformément à l'Article 6.4 des Statuts ou par un 
autre représentant légal  

MEMBER REPRESENTATIVE / OTHER LEGAL REPRESENTATIVE:/ REPRÉSENTANT DE MEMBRE / 
AUTRE REPRÉSENTANT LÉGAL 

Representative Name: / Nom du représentant:  _________________________________________ 

As Voting Member of the Association as indicated 
above, I acknowledge:  

a) that I have received the convening notice to the
Extraordinary Meeting noted above;

b) that our entity appoints as our proxy, with power of
substitution, Tanja Trawinski or any other associate
of Berquin Notarissen to represent us at this
Extraordinary Meeting; and

c) that the proxy holder may only cast a vote on our
behalf based on the specific voting instructions for
each item on the agenda.

En tant que Membre Votant de l'Association comme 
indiqué ci-dessus, je reconnais: 

a) avoir reçu la convocation à l'Assemblée
Extraordinaire mentionnée ci-dessus;

b) que notre entité désigne comme mandataire, avec
pouvoir de substitution, Tanja Trawinski ou tout autre
collaborateur de Berquin Notaires aux fins de nous
représenter à cette Assemblée Extraordinaire; et

c) que le mandataire ne peut voter en notre nom que
sur la base des instructions de vote spécifiques à
chaque point de l'ordre du jour.

VOTING INSTRUCTIONS 

I acknowledge that Eclipse Foundation has invited 
me to express my specific voting instructions for each 
item on the agenda, and that this may be done for 
each resolution by entering: 

+1 (in favour), -1 (against), or 0 (abstention).

INSTRUCTIONS DE VOTE 

Je reconnais que Eclipse Foundation m'a invité à 
exprimer mes instructions de vote spécifiques pour 
chaque point de l'ordre du jour, et que cela peut être 
fait pour chaque résolution en indiquant: 

+1 (pour), -1 (contre) ou 0 (abstention).
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I acknowledge that if I fail to give a specific voting 
instruction for an item on the agenda contained in this 
proxy form, the member will be deemed to have 
granted to the proxy holder the specific instruction to 
abstain from such item. 

Je reconnais que si je ne donne pas d'instruction de 
vote spécifique pour un point de l'ordre du jour contenu 
dans le présent formulaire de procuration, le membre 
sera réputé avoir donné au mandataire l'instruction 
spécifique de s'abstenir sur ce point. 

 

Agenda and Proposed resolution/ Ordre du jour et Proposition de résolution Your Vote/ 
Votre vote  

(+1, -1, or/ou 0) 

1. Adoption of a new text of the Bylaws of the Eclipse Foundation 

1. Adoption d'un nouveau texte des Statuts d'Eclipse Foundation 

Proposed resolution: "The General Assembly resolves to adopt a new text of the 
bylaws. The new text of the bylaws - in a form ready for approval - is annexed to 
the convening notice as Annexes 1  (French version) and 2 (English version)." 

Proposition de résolution : "L'Assemblée générale décide d'adopter un nouveau 
texte de statuts. Le nouveau texte des statuts - dans une forme prête à être 
approuvée - est annexé à la convocation en Annexes 1 (version française) et 2 
(version anglaise)". 

 

________ 

2. Power of attorney for the coordination of the Bylaws 

2. Procuration pour la coordination des Statuts 

Background. This is a standard power of attorney granted to the notary in the 
context of holding the meeting and subsequent filings to enact the updates to the 
Bylaws in Belgian law.  

Proposed resolution: "The Members Assembly grants all powers to the present 
notary, or to any other notary or associate of "Berquin Notaires" SRL, in order to 
draft the text of the coordinated articles of association of the Association, to sign 
and to deposit it in the relevant electronic database, in accordance with the legal 
provisions applicable to the matter." 

Contexte. Il s'agit d'une procuration standard accordée au notaire dans le cadre de 
la tenue de la réunion et des dépôts ultérieurs pour mettre en œuvre les mises à 
jour des statuts en droit belge.  

Proposition de résolution : "L'Assemblée Générale confère tous pouvoirs au présent 
notaire, ou à tout autre notaire et/ou collaborateur de "Berquin Notaires" SRL, afin 
de rédiger le texte des statuts coordonnés de l'Association, le signer et le déposer 
dans la base de données électronique prévue à cet effet, conformément aux 
dispositions légales applicables en la matière. 

 

________ 

3. Power of attorney to the Board for the implementation of decisions taken 

3. Procuration à l'Organe d'Administration pour l’exécution des décisions prises 

Background. This is a standard power of attorney in the context of updates to the 
Bylaws in Belgian law to enable the Board to act in the implementation of the 
revisions.  

 

________ 
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Proposed resolution: "The General Assembly grants all powers to the Board in order 
to implement the aforementioned decisions." 

Contexte. Il s'agit d'une procuration standard dans le contexte des mises à jour des 
Statuts en droit belge afin de permettre à l'Organe d'Administration d'agir dans le 
cadre de la mise en œuvre des révisions.  

Proposition de résolution : "L'Assemblée générale confère tous pouvoirs à l'Organe 
d'Administration afin de mettre en œuvre les décisions qui précèdent. 

4. Power of attorney for formalities 

4. Procuration pour les formalités 

This is a standard power of attorney in the context of update of the Bylaws in Belgian law. 

Background. This is our standard power of attorney to enable our counsel to carry 
out the various tasks required to inform the appropriate authorities of the revisions.  

Proposed resolution: "The Members Assembly hereby grants all powers to Ruth 
Wirtz and Laurent De Pauw, attorneys-at-law, and to Sofía Ballesteros García, 
paralegal, and any other attorney-at-law from the law firm Osborne Clarke SRL, all 
with elected domicile at 1050 Brussels, Place du Champ de Mars 5, each acting 
alone, as well as their employees, officers and proxy holders, with power to 
substitute, to comply with all formalities vis-à-vis the enterprise counter with view 
on the inscription/modification of the information with the Belgian Crossroads Bank 
of Enterprises, and, if applicable, vis-à-vis the VAT administration." 

Il s'agit d'une procuration standard dans le cadre de la mise à jour des Statuts en droit belge. 

Contexte. Il s'agit de notre procuration standard pour permettre à notre avocat 
d'effectuer les différentes tâches requises pour informer les autorités compétentes 
des révisions.  

Proposition de résolution: "L'Assemblée Générale confère tous pouvoirs à Ruth 
Wirtz et Laurent De Pauw, avocats, et à Sofía Ballesteros García, assistante 
juridique, ainsi qu'à tout autre avocat du cabinet Osborne Clarke SRL, qui tous, à 
cette effet, élisent domicile à 1050 Bruxelles, Place du Champ de Mars 5, chacun 
agissant séparément, ainsi que leurs employés, préposés et mandataires, avec 
droit de substitution, afin d'assurer toutes les formalités auprès du guichet 
d'entreprise en vue de l'inscription/la modification des informations auprès de la 
Banque-Carrefour des Entreprises, et, le cas échéant, auprès de l'Administration 
de la TVA." 

 

________ 

 

Further to my voting instructions above, I hereby 
grant the proxy the authority to take the following 
actions on our entity's behalf: 

(a) to attend this meeting and, as the case may 
be, to vote to postpone it; 

(b) to attend any other meeting that would be 
convened with the same agenda; 

(c) to participate in the discussions, to speak up 
and to ask questions; 

Suite à mes instructions de vote ci-dessus, je donne par la 
présente au mandataire l'autorisation de prendre les 
mesures suivantes au nom de notre entité : 

(a) de participer à cette assemblée et, le cas échéant, de 
voter en faveur de son ajournement ; 

(b) de prendre part à toute autre assemblée qui serait 
convoquée avec le même ordre du jour ; 

(c) de participer aux discussions, prendre la parole et de 
poser des questions ; 
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(d) to vote or abstain from voting on the items on 
the agenda and the proposed resolutions 
pursuant to the instructions given to the proxy as 
indicated above; 

(e) to sign any minutes, attendance list, register, 
deed or document concerning the above and, in 
general, to do all that is necessary or useful to 
implement this proxy. 

Further, I hereby expressly instruct the proxy to 
participate in the Extraordinary Meeting even in 
the absence of evidence that the members, the 
Board members and any other guests have been 
duly convened to the Extraordinary Meeting, or in 
the absence of a waiver by each of these persons 
of (i) all notice periods and notice requirements in 
respect of such Extraordinary Meeting and (ii) the 
right to receive certain documents. 

(d) d'émettre tout vote ou s'abstenir de voter sur les points 
à l'ordre du jour et les résolutions proposées 
conformément aux instructions données au mandataire 
comme indiqué ci-dessus ; 

(e) de signer tout procès-verbal, liste de présence, 
registre, acte ou document concernant ce qui précède et, 
en général, pour faire tout ce qui est nécessaire ou utile à 
l'exécution du présent mandat. 

Je donne par les présentes instructions expresses au 
mandataire de participer à l'Assemblée Extraordinaire, 
même en l'absence de preuve de convocation en bonne 
et due forme des membres, des membres de l'Organe 
d'Administration et tout autre invité ou en l'absence de 
renonciation par chacune de ces personnes (i) aux délais 
et formalités de convocation de l'Assemblée 
Extraordinaire, (ii) ainsi qu'au droit de recevoir certains 
documents. 

Waiver 

I acknowledge that I have been informed in due 
time of the Extraordinary Meeting and its agenda 
as set out herein, as well as of the nature and the 
contents of the documents to be submitted to the 
Extraordinary Meeting, which I have been or will 
be able to examine. I hereby waive all notice 
periods and notice requirements in respect of the 
Extraordinary Meeting, as well as the right to 
receive the documents to be submitted to the 
Extraordinary Meeting. I further acknowledge that 
I have sufficient means of being informed of the 
exact date of the Extraordinary Meeting, should 
the meeting not be held on the date set out in this 
proxy. 

Renonciation 

Je reconnais avoir été informé en temps utile de la tenue 
de l'Assemblée Extraordinaire et de son ordre du jour tel 
qu'il figure dans le présent document, ainsi que de la 
nature et du contenu des documents qui seront soumis à 
l'Assemblée Extraordinaire et dont j'ai pu ou pourrai 
prendre connaissance. Je renonce à tout délai de 
convocation et à toute obligation de notification 
concernant l'Assemblée Extraordinaire, ainsi qu'au droit 
de recevoir les documents qui seront soumis à 
l'Assemblée Extraordinaire. Je reconnais en outre que je 
dispose de moyens suffisants pour être informé de la date 
exacte de l'Assemblée Extraordinaire, au cas où celle-ci 
ne se tiendrait pas à la date indiquée dans la présente 
procuration. 

Indemnification of the proxy 

I hereby acknowledge that my entity undertakes 
to indemnify the proxy for any liability which 
he/she may incur in relation to any act carried 
out for the purposes of implementing this proxy, 
provided the proxy has respected the scope of 
his/her powers. Moreover, our entity undertakes 
not to seek the nullity of any resolution approved 
by the proxy and not to seek damages from the 
proxy, provided the proxy has respected the 
scope of his/her powers. 

Indemnisation du mandataire 

Je reconnais par les présentes que mon entité s'engage à 
indemniser le mandataire de tout dommage que celui-ci 
pourrait encourir en raison de tout acte accompli en 
exécution de la présente procuration, à la condition 
toutefois qu'il ait respecté les limites ses pouvoirs. De 
plus, mon entité s'engage à ne demander l'annulation 
d'aucune des résolutions approuvées par le mandataire et 
à n'exiger aucune indemnisation de la part du mandataire, 
à la condition toutefois que celui-ci ait respecté les limites 
de ses pouvoirs.  

 

*** SIGNATURE PAGE FOLLOWS/ LA PAGE SIGNATURE SUIT *** 



Eclipse Foundation AISBL  
International not-for-profit association  

Rond-Point Robert Schuman 11, 1040 Brussels  
RLE French-speaking Enterprise Court Brussels  

VAT BE 0760.624.114 
(the "Eclipse Foundation" or the "Association”) 

 
TO BE COMPLETED BY MEMBER REPRESENTATIVE OR OTHER LEGAL REPRESENTATIVE OF 
MEMBER ON BEHALF OF VOTING MEMBER: 

A REMPLIR PAR LE REPRESENTANT DE MEMBRE OU TOUT AUTRE REPRESENTANT LEGAL DU 
MEMBRE AU NOM DU MEMBRE VOTANT :  

  

 

  Signature :   ____________________________ 

  Name/ Nom :  ____________________________ 

  Job title/ Fonction : ____________________________ 

  Date :     ____________________________ 

  Place :     ____________________________ 
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